
SZENE 42 · NUMMER 7
A1

Le fantôme du festival
Sonntagmorgen. Im ganzen Café reden alle über letzte Nacht. Claire sah einen 
Schatten auf der Bühne, ein Gespenst. Die Trompete spielte im Dunkeln weiter, 
besser denn je. Als das Licht wieder anging, fehlte ihr Kuchen am Stand.

195 Wörter   ·   5 Übungen   ·   Dauer: 15 Min.

Das Fest Französisch
Online lesen & hören

LERNZIEL

Ich kann sagen, was ich gestern gemacht, gesehen und gehört 
habe.

Claire = ■     Lena (Lukas) = ○

■ Bonjour ! Vous avez entendu ? Toute la ville parle du festival.

○ Un café pour moi, s’il vous plaît. Et rien d’autre.

Sie stellt trotzdem einen Pfannkuchen vor dich.
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■ Et une crêpe. Après le festival, il vous faut une crêpe.

○ J’étais là. Les lumières sont tombées en panne et c’était très 

sombre.

■ Sombre comme la nuit ! Et puis, flash ! J’ai vu une ombre sur la 

scène.

○ Une ombre ? Quelle sorte d’ombre ?

■ Une petite. Avec une queue. C’était un fantôme !

○ Un fantôme avec une queue ?

■ Et la trompette a continué dans le noir. Julien n’a jamais aussi 

bien joué.

○ Oui, moi aussi, je l’ai entendue. Il a joué avec la vieille trompette 

de madame Martin.

■ La trompette de madame Martin ? Moi, j’ai seulement vu des 

crêpes !

■ Et quand les lumières sont revenues, mon gâteau avait disparu.

○ Le gâteau entier ?

■ Pas entier. Un morceau. Un très grand morceau.

○ Peut-être que c’était le fantôme aussi ?

■ Les fantômes ne mangent pas de gâteau.
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○ Bizarre. Très bizarre.

■ Et Félix ? Il était avec vous. Vous le gardiez.

○ Je... euh...

○ J’ai cherché Félix toute la soirée. Mais je ne l’ai pas trouvé.

■ Alors, où est-ce qu’il était ?

Vokabeln

TÄTIGKEITEN · DOING THINGS

s'éteindre ausgehen

s'allumer angehen

DER KÖRPER · THE BODY

queue Schwanz

ZU HAUSE · AT HOME

lumière Licht

LEBEN UND ARBEIT · LIFE AND WORK

fantôme Gespenst

GELD UND EINKAUFEN · MONEY AND SHOPPING

pièce Stück

WIE MENSCHEN UND DINGE SIND · WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE

sombre dunkel

bizarre seltsam
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HÖREN & VERSTEHEN

L1) WER SAGT DAS

Lies den Dialog noch einmal. Wer sagt diese Wörter? Kreuze 

die richtige Person an.

1 Bonjour ! Vous avez entendu ? Toute la ville parle du festival.

A Lena

B Claire

2 Et quand les lumières sont revenues, mon gâteau avait disparu.

A Claire

B Lena

L2) WAS BEDEUTET DAS

Kreuze die passende deutsche Bedeutung an.

1 Une ombre ? Quelle sorte d’ombre ?

A Und einen Pfannkuchen. Nach dem Fest brauchen Sie einen 

Pfannkuchen.

B Einen Schatten? Was für einen Schatten?

C Wo war er dann?
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2 Peut-être que c’était le fantôme aussi ?

A Einen kleinen. Mit einem Schwanz. Es war ein Geist!

B Vielleicht war das auch der Geist?

C Frau Martins Trompete? Ich habe nur Pfannkuchen gesehen!

L3) WIE SAGT MAN DAS

Kreuze den passenden Satz auf Französisch an.

1 Ein Gespenst mit einem Schwanz?

A Un fantôme avec une queue ?

B Bonjour ! Vous avez entendu ? Toute la ville parle du festival.

C Bizarre. Très bizarre.

2 Gespenster essen keinen Kuchen.

A Et Félix ? Il était avec vous. Vous le gardiez.

B Un fantôme avec une queue ?

C Les fantômes ne mangent pas de gâteau.
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L4) BRINGE DIE WÖRTER IN DIE RICHTIGE REIHENFOLGE

Schreibe die Wörter in der richtigen Reihenfolge auf die Zeile.

1 Un très grand morceau. morceau. entier. Un

Pas

2 était où qu’il est-ce ? Alors,

L5) WAS PASSIERT ZUERST

Nummeriere die Zeilen in der Reihenfolge, in der sie in der 

Szene vorkommen.

Une ombre ? Quelle sorte d’ombre ?

Et Félix ? Il était avec vous. Vous le gardiez.

Les fantômes ne mangent pas de gâteau.

Pas entier. Un morceau. Un très grand morceau.

Un fantôme avec une queue ?
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SZENE 42 · WÖRTER
A1

Le fantôme du festival
Der Geist auf dem Fest

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Das Fest Französisch
Online lesen & hören

lumière
Licht

s'éteindre
ausgehen

sombre
dunkel

queue
Schwanz

fantôme
Gespenst

s'allumer
angehen

pièce
Stück

bizarre
seltsam

je ne sais pas
keine Ahnung
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Wörter

AUS DER SZENE

lumière Licht
Et quand les lumières sont revenues, mon 
gâteau avait disparu.

s'éteindre ausgehen

sombre dunkel
J’étais là. Les lumières sont tombées en 
panne et c’était très sombre.

queue Schwanz
Un fantôme avec une queue ?

fantôme Gespenst
Un fantôme avec une queue ?

s'allumer angehen

pièce Stück

bizarre seltsam
Bizarre. Très bizarre.

NEUE WÖRTER

je ne sais pas keine Ahnung
— Où est Félix ? — Je ne sais pas.
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WORTSCHATZ & KOMMUNIKATION

W1) WAS BEDEUTET DAS?

Was bedeutet das?

1 queue

A interessant

B Schwanz

C wessen

2 pièce

A Stück

B dünn

C Zug

3 fantôme

A jung

B Gespenst

C Februar
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4 sombre

A helfen

B Abend

C dunkel

5 s'éteindre

A Weg

B ausgehen

C in

6 s'allumer

A angehen

B Besprechung

C grau
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W2) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Bonjour   et   café   Et

_______________ ! Vous avez entendu ? Toute la ville parle du festival.

Bedeutung: Guten Morgen! Haben Sie schon gehört? Die ganze 

Stadt spricht über das Fest.

et   Bonjour   café   Et

Un _______________ pour moi, s’il vous plaît. Et rien d’autre.

Bedeutung: Einen Kaffee für mich, bitte. Und sonst nichts.
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café   et   Et   Bonjour

_______________ une crêpe. Après le festival, il vous faut une crêpe.

Bedeutung: Und einen Pfannkuchen. Nach dem Fest brauchen Sie 

einen Pfannkuchen.

Et   et   café   Bonjour

J’étais là. Les lumières sont tombées en panne _______________ c’était 

très sombre.

Bedeutung: Ich war dort. Die Lichter gingen aus, und es war sehr 

dunkel.

café   Et   Sombre   Bonjour

_______________ comme la nuit ! Et puis, flash ! J’ai vu une ombre sur la 

scène.

Bedeutung: Dunkel wie die Nacht! Und dann ein Blitz! Ich habe 

einen Schatten auf der Bühne gesehen.
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W3) HABEN SIE GEHÖRT? BEIM FEST GAB ES EIN GESPENST!

Fülle die Sprechblasen aus.

Mais   petit   Petit   fantôme

Zoé: Tu as entendu ? Il y avait un _______________ au festival !

Lena: J’ai entendu. _______________ je n’ai rien vu. C’était sombre.

Zoé: Claire dit qu’il est _______________, avec une queue.

Lena: _______________, avec une queue ? Je n’ai aucune idée de qui 

c’est.

Bedeutung: 1. Hast du gehört? Auf dem Fest gab es einen Geist!

2. Ich habe es gehört. Aber nichts gesehen. Es war dunkel.

3. Claire sagt, er ist klein und hat einen Schwanz.

4. Klein, mit einem Schwanz? Ich weiß überhaupt nicht, wer das ist.
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W4) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Bonjour   et   café   Et

_______________ ! Vous avez entendu ? Toute la ville parle du festival.

Bedeutung: Guten Morgen! Haben Sie schon gehört? Die ganze 

Stadt spricht über das Fest.

Bonjour   et   Et   café

Un _______________ pour moi, s’il vous plaît. Et rien d’autre.

Bedeutung: Einen Kaffee für mich, bitte. Und sonst nichts.
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café   Et   Bonjour   et

_______________ une crêpe. Après le festival, il vous faut une crêpe.

Bedeutung: Und einen Pfannkuchen. Nach dem Fest brauchen Sie 

einen Pfannkuchen.

café   et   Et   Bonjour

J’étais là. Les lumières sont tombées en panne _______________ c’était 

très sombre.

Bedeutung: Ich war dort. Die Lichter gingen aus, und es war sehr 

dunkel.

Bonjour   café   Et   Sombre

_______________ comme la nuit ! Et puis, flash ! J’ai vu une ombre sur la 

scène.

Bedeutung: Dunkel wie die Nacht! Und dann ein Blitz! Ich habe 

einen Schatten auf der Bühne gesehen.

© 2026 - www.lernlaterne.de 15/27

Wörter: Le fantôme du festival KURS A1

http://www.lernlaterne.de


SZENE 42 · GRAMMATIK A1
Des participes passés 
utiles
Vergangene Handlungen und unregelmäßige 
Formen

6 Übungen   ·   Dauer: 20 Min.

Das Fest Französisch
Online lesen & hören

Vergangene Handlungen und unregelmäßige 
Formen

Einige sehr häufige Verben haben unregelmäßige Partizipien der 

Vergangenheit. Wichtige Formen in diesem Modul sind vu 

(gesehen), entendu (gehört), trouvé (gefunden), allé (gegangen) 

und venu (gekommen). Lerne diese regelmäßigen und 

unregelmäßigen Formen als feste Wendungen mit dem Hilfsverb.

Beispiele aus der Geschichte: J’ai vu une ombre., Je l’ai entendue.,

 Je n’ai pas trouvé Félix., Je suis allé dans la cour., Je suis venu 

pour les photos. Diese Formen sind viel nützlicher als lange 

Verblisten.

Verneinungen stehen weiterhin um das Hilfsverb: je n’ai pas vu, je 

n’ai pas entendu, je ne suis pas venu. Das Partizip bleibt nach pas 

stehen.

Wenn die lernende Person mit einem être-Verb über sich selbst 

spricht, richtet sich die Form nach ihrem Geschlecht: je suis allé 

für einen Mann, je suis allée für eine Frau. Deshalb müssen ihre 

Sätze manchmal beide Formen zeigen.

© 2026 - www.lernlaterne.de 16/27

https://www.lernlaterne.de/french/kurs-a1/le-fantome-du-festival-csc042/grammatik
http://www.lernlaterne.de


Form Beispiel Bedeutung

vu J’ai vu une ombre. sah

entendu Je l’ai entendu. es / ihn gehört

trouvé Je n’ai pas trouvé Félix. fand; gefunden

allé / allée Je suis allé(e) au festival. ging

venu / venue Je suis venu(e) pour aider. kam

J’ai vu une petite ombre.

Ich habe einen kleinen Schatten gesehen.

Nous l’avons entendue dans le noir.

Wir haben sie / es im Dunkeln gehört.

Je ne l’ai pas trouvé.

Ich habe ihn / es nicht gefunden.

Zoé est venue avec les enfants.

Zoé ist mit den Kindern gekommen.

Thomas est allé au festival.

Thomas ist zum Fest gegangen.

Vous avez vu les photos ?

Haben Sie die Fotos gesehen?

Je suis allée (allé) au stand du café.

Ich bin zum Caféstand gegangen.

Je suis venue (venu) avec la photo.

Ich bin mit dem Foto gekommen.
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GRAMMATIK

G1) ACHTE AUF DAS NÜTZLICHE MUSTER

Unterstreiche die Form, die in dieser Einheit geübt wird.

1 J’ ai vu une petite ombre.

Bedeutung: Ich habe einen kleinen Schatten gesehen.

2 Nous l’ avons entendue dans le noir.

Bedeutung: Wir haben sie / es im Dunkeln gehört.

3 Je ne l’ ai pas trouvé.

Bedeutung: Ich habe ihn / es nicht gefunden.

4 Zoé est venue avec les enfants.

Bedeutung: Zoé ist mit den Kindern gekommen.
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G2) WÄHLE DIE FORM

Nutze die Bedeutung und das Muster aus dieser Einheit.

1 J’______ une petite ombre.

A ai vu

B suis vu

C ai voir

Bedeutung: Ich habe einen kleinen Schatten gesehen.

2 Nous l’______ dans le noir.

A entendons

B avons entendue

C sommes entendus

Bedeutung: Wir haben sie / es im Dunkeln gehört.

3 Je ne l’______.

A n’ai pas trouve

B ai pas trouvé

C ne trouve pas

Bedeutung: Ich habe ihn / es nicht gefunden.
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4 Zoé ______ avec les enfants.

A est venue

B vient

C a venue

Bedeutung: Zoé ist mit den Kindern gekommen.

5 Thomas ______ au festival.

A est allé

B va

C a allé

Bedeutung: Thomas ist zum Fest gegangen.

6 Vous ______ les photos ?

A avez voir

B avez vu

C voyez

Bedeutung: Haben Sie die Fotos gesehen?
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7 Je ______ au stand du café.

A ai allé

B suis allée

C vais aller

Bedeutung: Ich bin zum Caféstand gegangen.

8 Je ______ avec la photo.

A suis venue

B ai venu

C viens

Bedeutung: Ich bin mit dem Foto gekommen.

G3) VERVOLLSTÄNDIGE DIE NACHRICHTEN

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

ai pas trouvé   n’ai pas trouve

Je ne l’_______________.

Bedeutung: Ich habe ihn / es nicht gefunden.
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est venue   a venue

Zoé _______________ avec les enfants.

Bedeutung: Zoé ist mit den Kindern gekommen.

est allé   a allé

Thomas _______________ au festival.

Bedeutung: Thomas ist zum Fest gegangen.

avez vu   voyez

Vous _______________ les photos ?

Bedeutung: Haben Sie die Fotos gesehen?
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suis allée   ai allé

Je _______________ au stand du café.

Bedeutung: Ich bin zum Caféstand gegangen.

suis venue   ai venu

Je _______________ avec la photo.

Bedeutung: Ich bin mit dem Foto gekommen.

G4) BILDE EINEN SATZ

Bringe die Wörter in die richtige Reihenfolge.

1 petite ombre. une vu J’ai

Bedeutung: Ich habe einen kleinen Schatten gesehen.
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2 noir. dans le entendue l’avons Nous

Bedeutung: Wir haben sie / es im Dunkeln gehört.

3 Je pas ne l’ai trouvé.

Bedeutung: Ich habe ihn / es nicht gefunden.

4 les enfants. avec venue est Zoé

Bedeutung: Zoé ist mit den Kindern gekommen.

5 est Thomas au festival. allé

Bedeutung: Thomas ist zum Fest gegangen.
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6 ? les photos Vous vu avez

Bedeutung: Haben Sie die Fotos gesehen?

G5) WAS WÜRDEST DU SAGEN?

Wähle die passenden Wörter für die Situation.

1 Ich habe einen kleinen Schatten gesehen. Du sagst:

A J’suis vu une petite ombre.

B J’ai vu une petite ombre.

2 Wir haben sie / es im Dunkeln gehört. Du sagst:

A Nous l’entendons dans le noir.

B Nous l’avons entendue dans le noir.

3 Ich habe ihn / es nicht gefunden. Du sagst:

A Je ne l’n’ai pas trouve.

B Je ne l’ai pas trouvé.
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4 Zoé ist mit den Kindern gekommen. Du sagst:

A Zoé est venue avec les enfants.

B Zoé a venue avec les enfants.

G6) VERBINDE SÄTZE UND BEDEUTUNGEN

Ordne die Paare zu.

1 Je ne l’ai pas trouvé. A Thomas ist zum Fest gegangen.

2 Je suis venue avec 

la photo.

B Ich bin mit dem Foto 

gekommen.

3 Vous avez vu les 

photos ?

C Wir haben sie / es im Dunkeln 

gehört.

4 Je suis allée au 

stand du café.

D Ich bin zum Caféstand 

gegangen.

5 Zoé est venue avec 

les enfants.

E Haben Sie die Fotos gesehen?

6 J’ai vu une petite 

ombre.

F Ich habe ihn / es nicht 

gefunden.
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7 Thomas est allé au 

festival.

G Ich habe einen kleinen Schatten 

gesehen.

8 Nous l’avons 

entendue dans le 

noir.

H Zoé ist mit den Kindern 

gekommen.
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